
Ce dispositif est prévu pour les lève-personnes permettant de transférer une personne en position debout.
Avant chaque utilisation, il est important de vérifier : la présence de l’étiquette, les piqûres des sangles :  qu’elles ne s’effi-
lochent pas ou ne se défont pas, que le dispositif ne présente pas de déchirures, d’accrocs, de trous ni de signes d’effilo-
chage (tissus et sangles d’accroche), que les boucles ne sont pas fissurées ou ne présentent pas de faiblesses d’attaches.

SANGLE DE VERTICALISATEUR VERTICONFORT

SVERTICONF-PF

La sangle se positionne au niveau de la taille sur le WAYUP et le réglage se fait sangle en tension avec 
les bras du patient positionnés à 120°.
La sangle se positionne au niveau de la taille et/ou en sous-axillaire sur l’EASYLEV en fonction du tonus 
du patient.
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L’usage du dispositif né-
cessite obligatoirement la 
présence et la vigilance 
d’une tierce personne. En 
cas d’utilisation par une per-
sonne agitée ou désorientée, 
la surveillance devient impé-
rative.
Ce dispositif médical doit 
être mis en oeuvre ou faire 
l’objet d’une formation par 
un  professionnel de santé.



VERTICONFORT RISER SLING

Recommandations importantes
• Afin d’assurer un maximum d’efficacité à l’utilisation des produits 
de cette gamme, il est indispensable :
- de choisir la taille adéquate en fonction du patient
- d’ajuster au mieux le produit sur le patient
• Ces produits ne doivent pas être mis au contact direct d’une peau lésée.

SANGLE DE VERTICALISATEUR VERTICONFORT
TAILLES & DIMENSIONS (en cm)

Composition
Jersey 100 % polyester
Sangle polyester 40 mm - 1450 DaN
Mousse PE 50 kg/m3
Mousse PE 100 kg/m3
Mousse polyuréthane 20 kg/m3
Mousse polyuréthane 18 kg/m3
Enduction polyuréthane sur polyester
Biais polyester 40 mm
Biais polyester 20 mm
Auto-agrippant 100 % polyester

PRÉCAUTIONS D’USAGE

Lire la notice d’utilisation avant de mettre en oeuvre les sangles.  
Les suspentes de dosseret doivent être accrochées sur la même couleur.
Ne jamais modifier le réglage des oreilles d’accrochage aux crochets du verticalisateur, lorsqu’une 
personne est installée dans la sangle. 
Avant de redresser une personne avec le verticalisateur, s’assurer que la sangle soit bien accro-
chée aux crochets. 

Positionner le bas du dosseret au niveau de la taille afin que les oreilles du système d’accrochage 
soient de part et d’autre de la personne. 
Accrocher les deux attaches du dosseret aux crochets du verticalisateur.

RÉGLAGES
Le système d’accrochage, par suspentes multiples, permet d’ajuster la position de la personne.
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SVERTICONF-PF

This device is intended for lifts allowing to transfer a person in standing position.
Before each use, it is important to check the presence of the label, the stitches of the straps, that they do not fray or 
break, that the device does not show any tears, snags, holes or signs of fraying (fabric and straps), that the buckles are 
not cracked or have no weak fasteners

VERTICONFORT RISER SLING

The sling is positioned at waist level on the WAYUP and the adjustment is made with the sling with 
the patient’s arms positioned at 120°.
The sling is positioned at waist level and/or under the arms on the EASYLEV, depending on the 
patient’s tone. 
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The use of the device re-
quires the presence and 
vigilance of a third person. 
When used by an agitated or 
disoriented person, monito-
ring becomes imperative.
This medical device must be 
implemented or trained by a 
health professional.



Important Recommandations :
• In order to get a maximum efficiency of these sort of product, 
it is necessary :
- to choose the appropriate size for the patient
- to get the best possible adjustment to the patient
• These products must not be in direct contact with a wounded skin.

PREMIUM RISER SLING

Composition
100 % polyester fabric

40 mm polyester strap - 1450 DaN
50 kg/m3 PE foam

20/25 kg/m3 PE foam
20 mm polyester bias

CAUTION

Read the instruction manual before using the slings.
The backrest hangers must be hung on the same color.
Never change the attachment setting of the ears to the stand-up lift hooks, when someone is installed 
in the sling.
Before lifting a person with the stand-up ligt, make sure the sling is securely hooked to the hooks.

Position the bottom of the backrest around the body size in order that the ears of the attachment 
system are on either side of the person.
Hook the two fasteners of the backrest to the stand-up lift hooks.

SETTINGS
The fastening system, with multiple hangers, allows to adjust the position of the person.

SIZE & DIMENSIONS (in cm) B

A
Plastron A B

S 70 / 90 21 78
M 90 / 115 25 92
L 115 / 140 29 106

XL 140 / 165 33 120


